
 

 

[Γ.Α.Φ CD 1- ΦΑΚ 1] 

RW 40-169 

 

 

Ο φάκελος με τον κωδικό  RW 40-169 περιέχει στρατιωτικά έγγραφα 201 σελίδων 

συνολικά, που εκτείνονται χρονικά από 25.7.1944 έως 22.9.1944. Αφορά στην Κρήτη.  

 

Σελίδες 1-3 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, με ημερομηνία 

22.09.1944. Πίνακας περιεχομένων στρατιωτικών εγγράφων για το μήνα Αύγουστο 

1944, προοριζόμενος για το Ημερολόγιο Πολέμου. 

 

Σελίδα 4 (περίληψη) 

Χάρτης της Κρήτης του 8ου Επιτελείου Σκαπανέων Φρουρίου Κρήτης, με ημερομηνία 

25.8.1944. Περιλαμβάνει αναλυτική καταγραφή στρατιωτικών υποδομών.     

 

Σελίδα 5 (περίληψη) 

Χάρτης της Κρήτης του 8ου Επιτελείου Σκαπανέων Φρουρίου Κρήτης, με ημερομηνία 

25.7.1944. Περιλαμβάνει αναλυτική καταγραφή στρατιωτικών υποδομών.    

 

Σελίδα 6 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, με ημερομηνία 27.7.1944. 

Αναφέρεται σε νέα κανονιστική ρύθμιση σχετικά με τη σωματική εκγύμναση των 

γερμανικών στρατευμάτων στην Κρήτη.  

 

Σελίδες 7-13 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς την Ανωτάτη 

Διοίκηση Ομάδας Στρατιών Ε, με ημερομηνία 29.7.1944.Αφορά στα αποτελέσματα της 

κατά τόπου επιθεώρησης όλων συνολικά των Πυροβολαρχιών Επάκτιου Πυροβολικού 

Στρατού Ξηράς και ενός μεγάλου τμήματος των Πυροβολαρχιών  Επάκτιου 

Πυροβολικού Ναυτικού, αναφέροντας την εκ νέου δραστηριοποίηση τους. 

 

Σελίδα 14 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή του Φρουρίου Κρήτης. Αναφέρεται στον 

ορισμό των ακτογραμμών ως Πρώτη Γραμμή του Μετώπου.  

 

Σελίδες 15-16 (περίληψη-μετάφραση) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης Mueller, από 

31.7.1944.  

(μετάφραση) Στις 29 Ιουλίου συγκάλεσα σε συνεδρίαση στα Χανιά τις άρχουσες 

προσωπικότητες των νομών Χανίων, Ρεθύμνου, Ηρακλείου και Λασιθίου, όπως τον 

Υπουργό Κυβερνήτη, Γενικό Γραμματέα, τους Γενικούς Επιθεωρητές Εκπαίδευσης, 

νομάρχες, τους Επικεφαλής Διεύθυνσης Χωροφυλακής, τους επισκόπους και τους 

πρόεδρους Ενώσεων Αξιωματικών. Σκοπός αυτής της συνάντησης ήταν η προσωπική 

επαφή μου με τους αρμόδιους εκπροσώπους του πληθυσμού της Κρήτης, έχοντας ως 

στόχο να γνωστοποιήσω σε αυτούς τις απόψεις και τις προθέσεις μου, όσον αφορά στη 

συμπεριφορά της δύναμης κατοχής προς τον γηγενή πληθυσμό.  

Καθ’ υπόδειξη της γενικής πολιτικοστρατιωτικής κατάστασης, κυρίως όμως εξαιτίας 

των παλαιών και καλών πολιτισμικής και οικονομικής φύσης σχέσεων ανάμεσα στη 

Γερμανία και στην Ελλάδα καθώς και της λόγω πολέμου αναγκαιότητας παραμονής  
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των στρατευμάτων στην Ελλάδα ως δύναμη κατοχής, εξέφρασα στους συμμετέχοντες 

αυτής της συνεδρίασης, μια λεπτομερή σύνοψη σχετικά με τις τωρινές συνθήκες στην 

Κρήτη. Διευκρίνισα με την κατάθεση συγκεκριμένων παραδειγμάτων, ότι την τελευταία 

χρονική περίοδο έχει δημιουργηθεί μια σημαντικού βαθμού ένταση ανάμεσα στην 

Δύναμη Κατοχής και στον ντόπιο πληθυσμό, κυρίως μέσω ύπουλων και απροκάλυπτων 

επιθέσεων από συμμορίες κομμουνιστών και εθνικιστικών τρομοκρατών, εναντίων των 

γερμανικών στρατευμάτων και των γερμανόφιλων Ελλήνων, μέσω της αύξησης των 

πράξεων δολιοφθοράς και υποστήριξής τους από πράκτορες του εχθρού (κατασκοπεία), 

καθώς και αποσπασμάτων δολιοφθοράς, προκαλώντας ζημιά στο Γερμανικό Στρατό. 

Αυτή η κατάσταση δεν μπορεί σε καμιά πλέον περίπτωση να συνεχιστεί. Απευθύνω για 

το λόγο αυτό, εν κατακλείδι, έκκληση στους εκπροσώπους του πληθυσμού της Κρήτης, 

για τη διατήρηση των εθνικών ενδιαφερόντων τους, να προχωρήσουν στη λήψη άμεσων  

και δραστικών μέτρων εναντίον κομμουνιστών και τρομοκρατών. Μέσω της 

προπαγάνδας και διαφώτισης θα μπορούσε να επιτευχθεί η ενεργή συνεργασία  όλων 

των  Κρητικών που  αγαπούν την τάξη, εναντίον του κομμουνισμού. Στο σημείο αυτό 

είναι αναγκαίο να συμμετέχουν ενεργά σε αυτό το εγχείρημα, όχι μόνο οι νομάρχες, οι 

δήμαρχοι, και άλλοι δημόσιοι υπάλληλοι, αλλά επίσης και η Χωροφυλακή, οι έφεδροι 

αξιωματικοί, τα σχολεία και κυρίως η εκκλησία η οποία ασκεί μια ιδιαίτερα μεγάλη 

επιρροή στον πληθυσμό. Παράλληλα, θα πρέπει να επιτευχτεί να οδηγηθεί ο πόθος των 

εθνικών ομάδων τρομοκρατίας για την ελευθερία προς τη σωστή κατεύθυνση, δηλαδή 

να συμμετέχουν στον αγώνα εναντίον των συμμοριών και κομμουνιστών. Είναι, 

ξεκάθαρα από λογικής άποψης, στο συμφέρον του κρητικού λαού, να εκριζώσει την 

κάθε κομμουνιστική επιρροή για την υπεράσπιση της περιουσίας, της οικίας, των 

κτημάτων, της οικογένειας, της εκκλησίας και ιδιαίτερα της εθνικής του αυτοτέλειας. 

Από την επιτυχία της επικείμενης δράσης όλων αυτών των προσώπων που ασκούν 

μεγάλη επιρροή ενάντια στον κομμουνισμό, θα εξαρτηθεί η μελλοντική διαμόρφωση 

της συνύπαρξης ανάμεσα στον πληθυσμό της Κρήτης και στο Γερμανικό Στρατό. 

Αφού οι συμμετέχοντες στην συνεδρίαση συζήτησαν για τα μέτρα που επρόκειτο να 

ληφθούν, ανακοινώθηκε σε μένα από τον Υπουργό-Κυβερνήτη και κάποιους 

εκπρόσωπους το κάτωθι αποτέλεσμα της συνεδρίασης: 

1) θα εκδοθεί επώνυμο κάλεσμα των επικεφαλής ανδρών προς το λαό της Κρήτης να 

στραφεί τώρα πλέον δραστικά εναντίον του κομμουνισμού. 

2) Η ελληνική Χωροφυλακή θα πρέπει να ενισχυθεί σημαντικά, ώστε να παρατάξει 

Ειδικές Δυνάμεις Εφόδου εναντίον των συμμοριών και των τρομοκρατών. Όλοι οι 

αξιωματικοί και χωροφύλακες που δεν συμμετέχουν στον αγώνα ενάντια στον 

κομμουνισμό θα πρέπει να απολυθούν. 

3) Οι επίσκοποι θα βγάλουν λόγους διαφώτισης σε ολόκληρη την επικράτεια του 

νησιού και το περιεχόμενο αυτών των λόγων θα το προωθήσουν εν συνεχεία στους 

υφιστάμενους κληρικούς τους, με σκοπό τη διάδοση τους στον πληθυσμό. Οι κληρικοί 

θα πρέπει να συνεισφέρουν ανά πάσα στιγμή  στον αγώνα ενάντια στον κομμουνισμό. 

4) Οι πρώην αξιωματικοί θα προβούν στην ίδρυση μιας ένωσης, ώστε να πολεμήσουν 

συγκεντρωτικά ενάντια στον κίνδυνο του μπολσεβικισμού. Κατ’ αυτή την έννοια θα 

επιβάλουν την επιρροή τους στις αγροτικές περιοχές. 

5) Στα σχολεία θα λάβουν χώρα διαφωτιστικοί λόγοι ενάντια στον κομμουνισμό, τόσο 

στους μαθητές όσο και στους γονείς. Θα πραγματοποιηθεί μια ώρα την εβδομάδα 

μάθημα που θα έχει ως θέμα τον κίνδυνο του κομμουνισμού και τις επιπτώσεις του. 

Όλοι οι καθηγητές και οι μαθητές, οι οποίοι δραστηριοποιούνται στα ιδεώδη του 

κομμουνισμού θα απομακρυνθούν. Εκτός του σχολείου θα υπάρξει μέριμνα ώστε τα 

ενδιαφέροντα των μαθητών να στρέφονται προς εθνική κατεύθυνση, μέσω του σωστού 

παραδείγματος από τους διδάσκοντες. 
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6) Πρέπει να ιδρυθούν Ομάδες Εμπίστων, αποτελούμενες από προέδρους των 

κοινοτήτων και ένα μεγάλο αριθμό σεβαστών πολιτών, ώστε μέσω της επιρροής τους 

στον πληθυσμό να υποδείξουν τον κίνδυνο του μπολσεβικισμού και τις μεθόδους του 

καθώς και να τον αντιμετωπίσουν έτσι. Κατ’ αυτόν τον τρόπο θα δημιουργηθούν 

Εθνικές Ομάδες Εμπίστων, στελεχωμένες από δημοσίους υπαλλήλους διαφόρων 

υπηρεσιών. Η υπαλληλία πρέπει να εξυγιανθεί από τα εγκατεστημένα εκεί 

κομμουνιστικά στοιχεία. Πρέπει να δημοσιευθούν άρθρα στις εφημερίδες ενάντια στον 

κομμουνισμό από υψηλόβαθμους δημοσίους υπαλλήλους και πρόσωπα κύρους. Θα 

δημιουργηθεί μια οργάνωση από έμπιστους άντρες, η οποία θα επιβλέπει με ακρίβεια 

την κάθε κομμουνιστική κίνηση. 

Το περιεχόμενο αυτό θα κοινοποιηθεί προς όλους τους αξιωματικούς. Κατόπιν, η 

διαταγή αυτή θα πρέπει να καταστραφεί στις Μεραρχίες. 

 

Σελίδα 17 (περίληψη) 

Απόρρητο σημείωμα, με ημερομηνία 1.8.1944. Καταγράφονται πέντε θέματα 

στρατιωτικού ενδιαφέροντος. 

 

Σελίδα 18 (περίληψη) 

Κατάλογος περιεχόμενων δώδεκα στρατιωτικών εγγράφων και συνημμένων (βλπ 

παρακάτω). 

 

Σελίδες 19-20 (περίληψη) 

Καταγράφουν στρατιωτικές εφεδρείες στην Κρήτη, αναφέροντας στρατιωτικές μονάδες 

και τομείς δραστηριοποίησης αυτών.  

 

Σελίδες 21- 26 (περίληψη) 

Αφορούν στα σημεία στρατιωτικής σύσκεψης στην πόλη της Θεσσαλονίκης, μεταξύ 

άλλων: 

• στις καθυστερήσεις κίνησης ταχυδρομείου Θεσσαλονίκης-Κρήτης λόγω οικονομίας 

στα καύσιμα,  

• στην τοποθέτηση του Επίσκοπου Ηρακλείου ως Αρχιεπίσκοπος Κρήτης,  

• στην ανάγκη συνεργασίας μεταξύ Επάκτιου Πυροβολικού Στρατού Ξηράς και 

Επάκτιου Πυροβολικού Ναυτικού για την αποτροπή απόβασης των συμμαχικών 

δυνάμεων,  

• στην αναδιοργάνωση της 133ης Μεραρχίας Φρουρίου Κρήτης και στις ανάγκες 

αυτής σε έμψυχο δυναμικό,  

• στην ανάγκη σχηματισμού ενός Τάγματος Διαβιβαστών στην Κρήτη, 

• στη σημασία των υποκλοπών πληροφοριών στο νησί λόγω ύπαρξης πολλών 

συμμαχικών πομπών,  

• στην αύξηση της ποσότητας παραγωγής ψωμιού στην Κρήτη,  

• στην αύξηση του αριθμού οπλιτών για καθήκοντα φρούρησης,  

• αναφορά ποσότητας καυσίμων για ανεφοδιασμό αεροσκαφών,  

• μη επάρκεια αεροσκαφών για τη μεταξύ άλλων, ανά μήνα,  μεταφορά  3.500 

αδειούχων του Γερμανικού Στρατού, 

• στην ανάγκη χρήσης μεγάλου αριθμού αεροδρομίων για την εξυπηρέτηση του 

Γερμανικού Στρατού, έλλειψη σε στρατιώτες. 
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Σελίδα 27 (περίληψη) 

Θέση του Διοικητή του Φρουρίου Κρήτης Mueller, όσον αφορά στην αξιολόγηση των 

πυροβολαρχιών στο νησί. 

 

Σελίδες 28-29 (περίληψη) 

Κατάσταση αδειούχων του Γερμανικού Στρατού, αναφέροντας συνολικό αριθμό 

στρατιωτών που δεν έχει λάβει άδεια σε χρονικό διάστημα από δώδεκα έως και άνω 

των είκοσι μηνών, συνολικό αριθμό στρατιωτών στο νησί (41.761), αριθμό στρατιωτών 

(7.228) που έχουν άδεια στο συγκεκριμένο χρονικό διάστημα (Σώμα Πεζικού, 

Αεροπορίας, Πυροβολικού Αντιαεροπορικών Μέσων και Ναυτικού),ελλείψεις σε 

αξιωματικούς- υπαξιωματικούς, στρατιώτες, βοηθητικό προσωπικό, αναφέροντας 

ακριβή αριθμό. Η εν λόγω σελίδα υπάρχει δύο φορές. 

 

Σελίδα 30 (περίληψη) 

Ανακατάταξη της 133ης Μεραρχίας Φρουρίου Κρήτης στην 44η Μεραρχία Πεζικού 

καταγράφοντας οπλισμό και ελλείψεις. 

 

Σελίδες 31-33 (περίληψη)  

Κατάσταση Δύναμης όλων των δραστηριοποιούμενων γερμανικών στρατευμάτων στην 

Κρήτη, καταγράφοντας τις μονάδες Πεζικού- Αεροπορίας- Ναυτικού, δίδοντας 

συνολικό αριθμό ανδρών, συνυπολογίζοντας Ιταλούς και Ρώσους στρατιώτες. 

 

Σελίδες 34-36 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο φροντιστή Γερμανικού Στρατού, περιέχοντας σημεία 

στρατιωτικής σύσκεψης, όπως: 

• δημιουργία υπηρεσίας Τροφοδοσίας Στρατού Ξηράς για τις τρεις νέες κεντρικές 

αποθήκες εφοδιασμού στον Αλίκαμπο- Μεσκλά- Κακόπετρο,  

• ανάγκη αποστολής του δεξαμενόπλοιου «Berta» στην Κρήτη, για την κάλυψη των 

εκεί αναγκών,  

• αποστολή ενός Λόχου Χειριστών Τρυπανιού για σπάσιμο πέτρας ή τουλάχιστον του 

ειδικού μηχανήματος για την αποπεράτωση των έργων στις παραπάνω 

αναφερόμενες κεντρικές αποθήκες εφοδιασμού,  

• τοποθέτηση ενός Επιτελείου Κτηνιάτρων στο Επιτελείο του Διοικητή Φρουρίου 

Κρήτης λόγω των αυξανόμενων αναγκών,  

• λόγω δολιοφθοράς σε 5 αποθήκες καυσίμων: τοποθέτηση επιπλέον Σκύλων 

Προστασίας με τους οδηγούς τους, απαραίτητη προμήθεια μεγάλου αριθμού 

πυροσβεστήρων, 

• αντικατάσταση των Ελαφρών και Μεσαίων Αντιαεροπορικών Πυροβόλων από 

Αντιαεροπορικά Πυροβόλα 7,5 cm, καταγράφεται η έλλειψη πυρομαχικών, 

• διακοπή των εργασιών στρατιωτικών έργων λόγω έλλειψης χρημάτων, 

• δυσκολίες στην προμήθεια λιγνίτη εξαιτίας έλλειψης καυσίμων για τη μεταφορά 

του, και έλλειψης χρημάτων για τη προμήθεια από Έλληνες, 

• δραστηριοποίηση νοσοκομειακού πλοίου για τη μεταφορά 90 περίπου αρρώστων 

και τραυματιών και ενός άλλου για τη μεταφορά ειδών υγειονομικού ενδιαφέροντας 

που βρίσκονται αποθηκευμένα στην ενδοχώρα και προορίζονται για την Κρήτη,  

• λήψη επισιτισμού, καυσίμων , πολεμοφοδίων Αντιαεροπορικών Πυροβόλων, 

Στρατού Ξηράς και Ναυτικού (συνολικά 3.660 τόνοι),  

• βύθιση του ιστιοφόρου «Doxa» κατόπιν επίθεσης των συμμαχικών δυνάμεων, κατά 

την πορεία του προς το λιμάνι της Σούδας με 600 τόνους φορτίο. 
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Σελίδα 37 (περίληψη) 

Ελλείψεις στον Στρατό Ξηράς, σε αξιωματικούς-διοικητικούς υπαλλήλους- 

υπαξιωματικούς-οπλίτες-βοηθητικό προσωπικό και κατάσταση αδειούχων, την 

20.7.1944. Καταγράφεται η συνολική δύναμη του Γερμανικού στρατού στην Κρήτη 

(41.761).    

 

Σελίδα 38 (περίληψη) 

Βλπ σ. 29.  

 

Σελίδες 39-44 (περίληψη)  

Βλπ σ. 21-26 

 

Σελίδα 45 (περίληψη- μετάφραση) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης-Mueller-, από 1.8.1944.  

Αναφέρεται στη συνεργασία μεταξύ των γερμανικών στρατευμάτων και του πληθυσμού 

της Κρήτης. 

(μετάφραση) Στο πλαίσιο των εφαρμοσμένων μέτρων, βάσει προαναφερόμενης 

εντολής, κρίνεται ως απαραίτητο, ο Γερμανικός Στρατός να συμπαραστέκεται στον 

πληθυσμό σε όλες τις δυσκολίες που προκύπτουν από τη διεξαγωγή του αγώνα ενάντια 

στους κομμουνιστές και τρομοκράτες. Η συνεργασία πρέπει να είναι στενή και γεμάτη 

εμπιστοσύνη. Όλες οι αναφορές του πληθυσμού πρέπει να ερευνούνται. Στην 

παράκληση για βοήθεια πρέπει να πράξουμε άμεσα. Ο πρόθυμος και έννομα 

πράττοντας πληθυσμός πρέπει να γνωρίζει, ότι θα τύχει υποστήριξης και προφύλαξης. 

Όλα τα άμεσα και δραστικά στρατιωτικά μέτρα (στρατιωτικές επιχειρήσεις εναντίoν 

συμμοριών) θα πραγματοποιηθούν με την απαραίτητη προσοχή και βαρύτητα. 

(Περίπολοι κ.ο.κ με δύναμη διμοιρίας και άνω). 

Μόνο κατ΄ αυτόν τον τρόπο στοχεύουμε στη θετικής έκβασης συνεργασία του 

πληθυσμού και στην υλοποίηση αυτής. 

Αυτή η διαταγή πρέπει να γίνει κοινό κτήμα όλων των μελών του Γερμανικού Στρατού 

στη νήσο Κρήτη. Η υπηρεσία Εποπτείας όλων των στρατιωτικών μονάδων πρέπει να 

αποβλέπει στην άρτια υλοποίηση αυτής. 

 

Σελίδα 46 (περίληψη) 

Ιδιόχειροι αριθμοί. 

 

Σελίδα 47 (περίληψη) 

Δύο στρατιωτικά έγγραφα του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης. Το πρώτο απόρρητο (βλπ σ. 

48-49). Αφορά στην άμεση αποπεράτωση στρατιωτικών θέσεων, στη δημιουργία 

θωρακισμένων κοιλωμάτων στο έδαφος, στη δημιουργία αποθηκών Εφοδιασμού, 

Θέσεων Πυρός, στη συνέχιση της στρατιωτικής εκπαίδευσης για τους μήνες Αυγούστου 

και Σεπτεμβρίου. 

Το δεύτερο φέρει την ημερομηνία 1.8.1944. Αναφέρεται στην τοποθέτηση Γερμανών 

Σκαπανέων στην 133η Μεραρχία και στη δραστηριοποίηση τους στο Μάλεμε.  

 

Σελίδες 48-49 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 1.9.1944. 

Διαταγή αναφορικά με την πορεία των οχυρωματικών έργων για τους μήνες Αύγουστο- 

Σεπτέμβριο αναφέροντας παράλληλα, τη συνέχιση της στρατιωτικής εκπαίδευσης, τη 

μεγάλη σημασία για την κάλυψη και απόκρυψη στρατιωτικών θέσεων κ.ο.κ, τη 
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μετακίνηση Επάκτιων Πυροβολαρχιών Στρατού Ξηράς και άλλων καταγράφοντας τα 

αναγκαία μέτρα εγκατάστασης τους στο νέο χώρο.     

 

Σελίδα 50 (περίληψη) 

Χάρτης της Κρήτης καταγράφοντας στρατιωτικές θέσεις.  

 

Σελίδα 51 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς τον Ανώτατο 

Διοικητή της Ομάδας Στρατιών Ε, από 3.8.1944. 

Αναφέρεται στην αποπεράτωση των στρατιωτικών έργων υποδομής και στην αναβολή 

στρατιωτικών ασκήσεων για τους μήνες Αυγούστου- Σεπτεμβρίου. 

 

Σελίδα 52 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο από τον υπασπιστή του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης 

προς τον Πρώτο Επιτελικό, από 4.8.1944. 

Κατάσταση Δύναμης Επισιτισμού, από 1.8.1944, για το σώμα Πεζικού- Αεροπορίας- 

Πολεμικού Ναυτικού, Ρώσων και Ιταλών (βοηθητικά τμήματα), αιχμαλώτων και 

Ελλήνων. 

 

Σελίδες 53-56 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο- με ένα συνημμένο- του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 

5.8.1944. 

Ημερήσια Διαταγή 27 αναφέροντας μεταξύ άλλων την ημερομηνία διεκπεραίωσης και 

αποστολής των Ημερολογίων Πολέμου, Αναφορών Δραστηριότητας και άλλων 

σημαντικών εγγράφων στη Γερμανία, εφαρμογή του ρωμαϊκού τύπου στρατιωτικού 

χαιρετισμού στα ιταλικά Βοηθητικά Τμήματα, υπηρεσιακές μετακινήσεις, 

γνωστοποίηση προς όλες τις μονάδες της άμεσης χρήσης ατομικών όπλων κατά την 

εκδήλωση αεροπορικών επιθέσεων εναντίoν τραίνων κοινής χρήσης αφού έχει 

προηγηθεί χαρακτηριστικός ήχος προειδοποίησης, μέτρα προστασίας αποτροπής 

μεταδιδόμενων σεξουαλικών νοσημάτων στα ιταλικά Βοηθητικά Τμήματα, 

αποκλεισμός των χωριών Χουστουλιανά- Πόμπια και Πετροκεφάλι λόγω εμφάνισης 

περιπτώσεων διφθερίτιδας, τη θανατική καταδίκη Γερμανού δεκανέα από το 

στρατιωτικό δικαστήριο. 

 

Σελίδες 57-58 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 5.8.1944. 

Αφορά στη θεωρητική και πρακτική εκπαίδευση των μεραρχιών, διάρκειας τεσσάρων 

μηνών, εκπαίδευση νέων αξιωματικών άλλων σωμάτων στη χρήση όπλων και στην 

Τακτική Μάχης Πεζικού, εκπαίδευση μελών του Γερμανικού Στρατού για μεγαλύτερη 

ευελιξία και καλύτερη τακτική στη μάχη, στη συνεισφορά της 22ης Μεραρχίας Πεζικού 

σε διδάσκον προσωπικό στους κύκλους εκπαίδευσης.  

 

Σελίδες 59-61 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 7.8.1944. 

Αναφέρεται στα αποτελέσματα της Άσκησης Ετοιμότητας 2, στις 17. και 18.8.1944. 

 

Σελίδες 62-89 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο- με συνημμένα- του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 8.8.1944. 

Αφορά στις Αναφορές Κατάστασης (από 1. έως 31.7.1944) των υπαγόμενων σε αυτόν 

μονάδων, καταγράφοντας αριθμό αξιωματικών- υπαξιωματικών- ανδρών- βοηθητικού 
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προσωπικού, απώλειες, αριθμό στρατιωτών που δεν έχουν πάρει άδεια άνω του ενός 

έτους, κατάσταση υλικών, οχημάτων και οπλισμού και εκτίμηση του διοικητή της εν 

λόγω μονάδας αναφορικά με την κατάσταση εκπαίδευσης, ετοιμότητας, ηθικό, 

εξοπλισμό ασύρματης επικοινωνίας, δυσκολίες. Στο τέλος, παρατίθεται η συνολική 

εκτίμηση του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης. Για την 22η και 133η Μεραρχία Πεζικού 

περιέχεται σχεδιάγραμμα καταγραφής μονάδων αυτών και συνολικό αριθμό όπλων 

(γερμανικών και λαφυραγωγημένων).  

 

Σελίδα 90 (περίληψη-μετάφραση) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς τους 

Διοικητές των μονάδων, από 9.8.1944. 

(μετάφραση) Στις 8.8.44 πραγματοποιήθηκαν εκ νέου, μεγάλης έντασης αιφνιδιαστικές 

επιθέσεις εναντίον των γερμανικών στρατευμάτων. 

1) Στη διαδρομή από τις Βουκολιές προς την Παλαιόχωρα δέχθηκε αιφνιδιαστική 

επίθεση μια γερμανική αυτοκινητοπομπή, αποτελούμενη από επτά στρατιωτικά 

οχήματα. Απώλειες: δύο νεκροί, δύο αγνοούμενοι, τέσσερις τραυματίες, πέντε φορτηγά 

υπέστησαν ζημιές. 

Σύμφωνα με έρευνα της Διοίκησης Συντάγματος 746, οι συμμορίτες είχαν 

προετοιμαστεί τουλάχιστον μια ημέρα στις θέσεις από τις οποίες πραγματοποιήθηκε η 

αιφνιδιαστική επίθεση. Υπήρχαν τρεις θέσεις πολυβόλου, κοιλώματα προστασίας και 

τοιχία κάλυψης. (Υπολογίζονται περίπου εξήντα έως εβδομήντα άνδρες, έναρξη πυρών 

από τριάντα μέτρα απόσταση με πολυβόλα). 

2) Στο δρόμο μεταξύ Ρεθύμνου και Ηρακλείου, στην περιοχή βορείως των Ανωγείων, 

σημειώθηκε αιφνιδιαστική επίθεση σε ταχυδρομική πομπή υπό την ταυτόχρονη χρήση 

ναρκών. Απώλειες: οχτώ νεκροί, οχτώ βαριά τραυματίες, οχτώ ελαφριά τραυματίες, 

πολλοί αγνοούμενοι. 

Αυτές οι δύο επιθέσεις προσδίδουν ενιαία κατεύθυνση και συντονισμό, πιθανότατα 

καθοδηγούμενες από τους Άγγλους. 

3) Αιφνιδιαστική επίθεση εναντίον Ειδικής Ομάδας Στρατιωτικής Αστυνομίας, δύναμης 

εννέα ανδρών, στην περιοχή των Ανωγείων. Σύμφωνα με τις έως τώρα έρευνες, 

υπάρχουν έξι νεκροί και τρεις αγνοούμενοι. 

Στους Διοικητές έχει υποδειχθεί πολλάκις από την πλευρά μου, η σοβαρότητα της 

κατάστασης που έχει δημιουργηθεί στο νησί. Έχει επανειλημμένα διαταχθεί, οι πομπές 

να ασφαλισθούν επαρκώς και να μην σταλούν καθόλου Ειδικές Στρατιωτικές Δυνάμεις 

με δύναμη διμοιρίας, ακόμα και δύναμη λόχου, σε περιοχές, όπου αναφέρεται η ύπαρξη 

συμμοριών. Αναμένω μελλοντικά να μην επαναληφτεί ξανά και με επιπόλαιο τρόπο 

κάτι που θα θέτει σε κίνδυνο τη ζωή των στρατιωτών μας και οι εκδιδόμενες από εμένα 

διαταγές να εκτελούνται πολύ αυστηρά. Τα τελευταία συμβάντα στο νησί δείχνουν 

ξεκάθαρα, ότι έχουν ξεσπάσει μάχες με τις συμμορίες στην Κρήτη και έχουν εξαπλωθεί 

σε ευρύ φάσμα. Κάθε τέτοιου είδους επιπόλαια απώλεια, σημαίνει εκ τούτου ηθικό 

κέρδος στα μάτια του εχθρού και ενίσχυση της μάχιμης δύναμής του. Τα στρατεύματα 

έχουν σε όλα τα σημεία, όπου έχουν συγκρουστεί με τον αντίπαλο, αναίτια επιτρέψει να 

εισχωρήσει ο αντίπαλος και να επιβληθεί. Από τις Μεραρχίες έχουν προετοιμαστεί και 

πραγματοποιηθεί με αύξοντα ρυθμό στρατιωτικές επιχειρήσεις εναντίον των εχθρικών 

συμμοριών και των χώρων παραμονής τους. Καθώς σε αυτό το σημείο εγείρεται θέμα 

αντιποίνων, έχω ήδη εγκαίρως συμφωνήσει περί τούτου. Δεν πρέπει να παραμεληθεί 

κανένα μέτρο, το οποίο είναι κατάλληλο των τωρινών πολιτικών συνθηκών, ώστε να 

δώσουμε εγκαίρως μάχη με ελεύθερα τα νώτα μας στο νησί. Αυτό θα συμβεί, και έχει 

ήδη σημειωθεί, εφόσον στον αγώνα ενάντια στον κομμουνισμό δραστηριοποιούνται 

εκτός του γερμανικού στρατού και άλλα ανενεργή τμήματα.  
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Σελίδες 91-92 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο από 9.8.1944. Αφορά στην εκτέλεση ποινών το μήνα Αύγουστο 

1943 και Ιανουάριο 1944 για όλα τα σώματα Γερμανικού Στρατού και Ιταλών που 

υπάγονται σε αυτά. Τα παραπτώματα τούτα αφορούν κυρίως περιπτώσεις πειθαρχίας 

στην Αεροπορία, στο Πολεμικό Ναυτικό και λιγότερο στο Πεζικό. Ως ποινή ορίζεται 

εργασία στην κατασκευή δρόμων, στρατιωτικών θέσεων και συνεχίζεται συγχρόνως η 

στρατιωτική εκπαίδευση των τιμωρημένων καθώς και η εκγύμναση τους. 

 

Σελίδες 93-94 (περίληψη) 

Αντίγραφο στρατιωτικού εγγράφου της Ανώτατης Διοίκησης Γερμανικού Στρατού από 

18.8.1943. 

Αναφέρεται στο χαρακτηρισμό «Αιχμάλωτος Πολέμου», ποιούς περιλαμβάνει, στη 

μεταχείριση που πρέπει αυτοί να τυγχάνουν, ποιοί εξαιρούνται και η περίπτωση 

εκτέλεσης δια τουφεκισμού αιχμαλώτων- ομήρων. 

 

Σελίδα 95 (περίληψη) 

Περιλαμβάνει δύο στρατιωτικά έγγραφα του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης από 9.8.1944. 

Το πρώτο αφορά στην ετοιμότητα και προετοιμασία στρατιωτικών φορτηγών για τη 

μεταφορά δημητριακών από τις κοινότητες σε αποθήκες του στρατού, ώστε να μην 

έχουν οι αντάρτες πρόσβαση σε αυτά. 

Το δεύτερο αναφέρεται στο παραπάνω, δίδοντας διευκρινήσεις στο τρόπο διαδικασίας 

και εκτέλεσης διαταγών. 

 

Σελίδα 96 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 9.8.1944. 

Αναφέρεται στο είδος φορτίου και βάρος που μπορεί να φορτωθεί σε μεταγωγικά 

αεροσκάφη. 

 

Σελίδα 97 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο από τον επικεφαλής Διαβιβάσεων προς τον Πρώτο 

Επιτελικό Στρατιωτικής Διοίκησης Φρουρίου Κρήτης, από 9.8.1944. 

Καταγράφει συμβάντα για το Ημερολόγιο Πολέμου της χρονικής διάρκειας από 10.7. 

έως 9.8., όπως επιθεωρήσεις στρατιωτικών χώρων από ανώτερο αξιωματικό, συσκέψεις 

περί στρατιωτικών θεμάτων, σήμανση συναγερμού επιπέδου 2, άσκηση μετακίνησης 

Επιτελείων και άλλων στρατιωτικών τμημάτων. 

 

Σελίδες 98-109 (περίληψη- μετάφραση) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς τον Ανώτατο 

Διοικητή της Ομάδας Στρατιών Ε, από 10.8.1944.Αφορά στην Εκτίμηση της 

Κατάστασης.  

(μετάφραση) 1 Πολιτική κατάσταση: 

Η στάση του πληθυσμού χαρακτηρίζεται ως ήρεμη και επιφυλακτική. Τα γεγονότα σε 

πολιτικό και στρατιωτικό επίπεδο ενισχύουν ωστόσο την αγγλόφιλη στάση των 

Κρητικών και επιτρέπουν τις δύο μεγάλες ομάδες των Εθνικών και των κομμουνιστών, 

να κάνουν έντονη την παρουσία τους. Η επιδιωκόμενη από την πλευρά των συμμάχων 

συνένωση, δεν έχει έως τώρα επιτευχθεί. 

Εξαιτίας της σύλληψης και έκθεσης των επικεφαλής κομμουνιστών και της 

προπαγανδιστικής αξιοποίησης του υφαρπαγμένου υλικού έχει αυξηθεί σε μεγάλο 

βαθμό η ανησυχία στους εθνικούς κύκλους, ότι μετά την αποχώρηση της Δύναμης 
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Κατοχής, που αναμένεται σε σύντομο διάστημα, κύκλοι κομμουνιστών με την 

υποστήριξη των συμμάχων θα αποκτήσουν την εξουσία. 

Η στάση του αγροτικού πληθυσμού επηρεάζεται σε μεγάλο βαθμό από κομμουνιστικές 

ιδέες, υπό την πίεση των ενόπλων συμμοριών ενάντια στην κοινωνική και ηθική τους 

αντίληψη. Εξαιτίας τούτου, παρατηρείται σε μεμονωμένες περιπτώσεις μια αυξανόμενη 

τάση ανυπακοής ενάντια στις γερμανικές εντολές  (καταναγκαστική εργασία, καταβολή 

φόρων στα γεωργικά προϊόντα κ.ο.κ).  

Η αύξηση του αριθμού των εθνικής τάσης συμμοριών αποδίδεται εν μέρει, στο ότι 

αυτοί διακρίνοντας τους κινδύνους του μποσελβικισμού ήθελαν να στραφούν ενάντια 

στην αταξία των κομμουνιστικών συμμοριών του ΕΛΑΣ. 

Η έως τώρα σταθερή στάση των Γερμανών στρατιωτών δεν έχει απολέσει την επίδρασή 

της στον πληθυσμό. 

 

2. Κατάσταση του εχθρού: 

Οι κάθε μια χωριστά ομάδες συμμοριών οι οποίες έχουν ενισχυθεί από τρέχουσα 

στρατολόγηση εφεδρειών, έχουν γίνει σημαντικά δραστήριες και πιο ευκίνητες. Η 

προμήθεια όπλων και ο εξοπλισμός τους έχει πραγματοποιηθεί από τις συγκρούσεις με 

τα γερμανικά στρατεύματα και εκτιμηθεί ως καλή και επαρκής (επίσης σε πολυβόλα 

όπλα). Έχει αναφερθεί μια εν μέρει ομοιόμορφη ένδυση (μπλε χρώματος στολή και 

περιβραχιόνιο). 

Οι συμμορίες κομμουνιστών είναι καλύτερα οργανωμένες και φαίνονται επίσης κυρίως 

να υποστηρίζονται από τους συμμάχους. Η τρομοκρατία τους εναντίον των 

γερμανόφιλων Ελλήνων και εναντίον ολόκληρων χωριών συνεχώς αυξάνεται. 

Αιφνιδιαστικές επιθέσεις και έφοδοι σε μεμονωμένους Γερμανούς στρατιώτες και 

στρατιωτικές ομάδες, με δύναμη διμοιρίας, εμφανίζουν μια, μη υφιστάμενη έως 

πρότινος, επιθετική δραστηριότητα των συμμοριών. 

Οι εθνικές συμμορίες εμφανίζουν, σε γενικές γραμμές, μια ήσυχη συμπεριφορά. Σε μια 

περίπτωση έγινε κάποια επαφή με τη Δύναμη Κατοχής. Αμφιταλαντεύονται στον 

ορισμό στόχου τους, ανάμεσα στον αγώνα ενάντια στον κομμουνισμό και στην από την 

πλευρά των Άγγλων επιθυμητή αντίσταση ενάντια στη Δύναμη Κατοχής. 

Στο νησί βρίσκεται ένα καλά οργανωμένο δίκτυο κατασκοπείας. Μέσω της επιτήρησης 

της ασύρματης επικοινωνίας έχει καταφανέστατα διαπιστωθεί η ύπαρξη εχθρικών 

πομπών. Αυτό έχει επιβεβαιωθεί από αναφορές προσκείμενων σε μας συνδέσμων. 

Η δημιουργία και η δράση των συμμοριών οφείλεται στην καθοδήγηση των συμμάχων. 

Ο εχθρός προώθησε μια πολύ δραστήρια προπαγάνδα υπό την μορφή φημών. 

Στις 22/23.7.44, Αγγλικά Αποσπάσματα Ειδικών Δυνάμεων πραγματοποίησαν  

αιφνιδιαστικές επιθέσεις εναντίον διαφόρων στρατιωτικών αποθηκών καυσίμων και 

πυρομαχικών. Δεν διαπιστώθηκε άμεση συνεργασία με συμμορίες κατά τη διάρκεια των 

επιθέσεων, όμως αναντίρρητα υπήρξε υποστήριξη στην προετοιμασία και στον 

αντιπερισπασμό. Σύμφωνα με έγκυρες πληροφορίες υποστηρίχθηκαν τα Αγγλικά 

Αποσπάσματα Ειδικών Δυνάμεων από τους πράκτορές τους και από τους Έλληνες 

διαδοσίες τους. 

Ο εχθρός προχωρεί καταφανέστατα, παράλληλα, με τις διαρκείς προσπάθειες του να 

εμποδίσει την ενίσχυση των στρατευμάτων στο νησί δια αέρος και θαλάσσης, στην 

επίθεση εναντίον των αποθηκών φύλαξης προμηθειών μέσω εκπαιδευμένων 

Αποσπασμάτων Δολιοφθοράς. 

Η δραστηριότητα Αεροπορίας του εχθρού πάνω από το νησί ήταν παραδόξως μικρής 

κλίμακας.  
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3 Δική μας θέση τακτικής και προθέσεις: 

1) Κατά τη διάρκεια του μήνα αναφοράς πραγματοποιήθηκαν επιτυχημένες 

στρατιωτικές επιχειρήσεις εναντίον συμμοριών. Στις περιοχές επικινδυνότητας, εξαιτίας 

των συμμοριών, μετακινήθηκαν κλειστές στρατιωτικές μονάδες για τη μακροπρόθεσμη 

παραμονή τους εκεί. 

2) Ο υποτομέας Μεσσαράς διαχωρίζεται από τον υποτομέα Ηρακλείου και τον 

αναλαμβάνει το 47ο Ορεινό Σύνταγμα. Στο πλαίσιο της δομής του υποτομέα 

Μεσσαράς, έχουν πραγματοποιηθεί οι απαραίτητες μετακινήσεις στρατευμάτων. 

Έχει διαταχθεί η τοποθέτηση του 3ου Τάγματος 47ου Ορεινού Συντάγματος με το 

Επιτελείο του και τρείς Λόχους Προστασίας. Το εν λόγω τάγμα υπάγεται στην 22η 

Μεραρχία Πεζικού και άγεται από αυτήν ως βοηθητική στρατιωτική μονάδα, επειδή 

υπάγεται την παρούσα χρονική φάση στο Σώμα Θεσσαλονίκης.  

Κατά τον έλεγχο της φρουράς στις αποθήκες εφοδιασμού εξαιτίας των 

πραγματοποιημένων πράξεων δολιοφθοράς, το μήνα Ιούλιο, από αγγλικά 

Αποσπάσματα Ειδικών Δυνάμεων προκύπτει εκ νέου ότι οι δυνάμεις Επιτήρησης είναι 

πάρα πολύ αδύναμες. Οι δυνάμεις Επιτήρησης της Πολεμικής Αεροπορίας είναι στις 

δικές τους εγκαταστάσεις λιγοστές. Στις ενισχυμένες τώρα πλέον φρουρές θα 

τοποθετηθούν σε ένα σημαντικό ποσοστό στρατεύματα της Μεραρχίας, με αποτέλεσμα 

να δημιουργηθεί εξαιτίας αυτού πρόβλημα στη μάχιμη δύναμη και στην εκπαίδευση της 

Μεραρχίας. Με αυτό προκύπτει μια μεγάλης κλίμακας δέσμευση της δύναμης της και 

έλλειψη σε κινητές εφεδρείες. Για την επιτήρηση και ασφάλεια των νοτίων παραλίων 

δεν διατίθενται σχεδόν καθόλου στρατεύματα. 

Εξαιτίας της εμπειρίας στο μέτωπο απόβασης ελέχθησαν οι θέσεις των Επάκτιων 

Πυροβολαρχιών και διατάχθηκαν ως αποτέλεσμα τούτου τα κάτωθι μέτρα:  

α) Επέκταση τριών Θέσεων Πυρός στα μετόπισθεν, εκτός των βρισκόμενων ήδη σε 

δημιουργία δύο θέσεων. 

β) Έρευνα νέων Θέσεων Πυρός για 7 Επάκτιες Πυροβολαρχίες Στρατού Ξηράς.  

Παράλληλα, διεξάγονται αναγνωρίσεις εδαφών για την τοποθέτηση Βαρέων και 

Ελαφρών Αντιαεροπορικών Πυροβόλων, υπό την αξιολόγηση των μέχρι πρότινος 

εμπειριών στο σημείο απόβασης. 

(περίληψη) Αναφέρεται η τοποθέτηση Συντάγματος και Επιτελείου Επάκτιου 

Πυροβολικού Στρατού Ξηράς στο δυτικό τμήμα της Κρήτης, η ανάγκη μετακίνησης 

στην Κρήτη μιας Διμοιρίας Εντόπισης Πομπών Επικοινωνίας λόγω της ύπαρξης 

μεγάλου αριθμού συμμαχικών ασυρμάτων, η ολοκλήρωση των στρατιωτικών έργων 

υποδομής, η διεξαγωγή στρατιωτικής εκπαίδευσης (μεταξύ άλλων για μάχες σε βουνά, 

ασκήσεις βολών και τακτικής της κατώτατης βαθμίδας αξιωματικών, προστασίας από 

αέρια) -εξαιτίας έλλειψης στα υγρά καύσιμα έχει σε μεγάλο βαθμό υποχωρήσει η 

εκπαίδευση στα Μηχανοκίνητα Τμήματα-. Περιέχεται επίσης η κατάσταση της 

Επάκτιας Υπεράσπισης και η δημιουργία στρατιωτικών θέσεων (καταγραφή των 

αποπερατωμένων έργων και υπό κατασκευή (καταγράφοντας ακριβή αριθμό αυτών,  

και αριθμό Γερμανών στρατιωτών, Ιταλών και Ελλήνων πολιτών που απασχολούνται 

στα έργα οχύρωσης), η συνέχιση των προετοιμασιών ανατίναξης προβλεπόμενων 

στόχων και καταστροφής λιμανιών, η εν μέρει διακοπή εργασιών κατασκευής δρόμων 

και γεφυρών λόγω έλλειψης βενζίνης και χρημάτων (καταγράφεται ακριβής αριθμός 

Γερμανών στρατιωτών, Ιταλών και Ελλήνων που δραστηριοποιούνται στο 

συγκεκριμένο τομέα). 

 

(μετάφραση) 5. Θαλάσσια Κατάσταση 

Εχθρικά υποβρύχια προβαίνουν διαρκώς σε στρατιωτικές ενέργειες στη θαλάσσια 

περιοχή της Κρήτης. Σε επίθεση εναντίον νηοπομπής, διαπιστώθηκε συνεργασία μεταξύ 
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Πολεμικής Αεροπορίας και υποβρυχίων. Δικές μας νηοπομπές, αποτελούμενες τις 

περισσότερες φορές μόνο από μηχανοκίνητα ιστιοφόρα, έχουν δεχθεί επιθέσεις κατά 

τον τρέχοντα χρόνο. 

Η επιτήρηση των νοτίων παραλίων δεν μπορεί να διεξαχθεί με ναυτικές δυνάμεις. Ο 

δικός μας Στολίσκος Ακτοφυλακής επαρκεί μόνο για την προστασία μικρών σε μέγεθος 

και αριθμό νηοπομπών. Ο έλεγχος της Γαύδου, δεν μπορεί να πραγματοποιηθεί εξαιτίας 

της έλλειψης πλοιαρίων. 

Μέσω αναφορών συνδέσμων επιβεβαιώνονται οι προσορμίσεις εχθρικών υποβρυχίων 

στα νότια παράλια. Τα Αποσπάσματα Ειδικών Δυνάμεων των Άγγλων που 

πραγματοποίησαν την επιχείρηση δολιοφθοράς σε αποθήκη εφοδιασμού, αφίχθησαν 

στη ξηρά ανεμπόδιστα και απαρατήρητα. 

 

 6. Εναέρια Κατάσταση 

Το μήνα αναφοράς μειώθηκε εκ νέου ο αριθμός των εχθρικών πτήσεων αναγνώρισης 

και παρενόχλησης.  Συνολικά, έλαβαν χώρα πέντε βομβαρδισμοί: ένας στο αεροδρόμιο 

Ηρακλείου, στο αεροδρόμιο Καστελίου, στο αεροδρόμιο του Μάλεμε, στην 

Παλαιόχωρα και Ιεράπετρα. Πραγματοποιήθηκε μια κατάρριψη αεροσκάφους και  

σημειώθηκαν μόνο λίγες υλικές ζημιές. Εμφάνιση μεμονωμένων εχθρικών 

Καταδρομικών Νυχτερινής Πτήσης στη θαλάσσια περιοχή του Ηρακλείου και Μάλεμε. 

 

7. Κατάσταση Συγκοινωνιών:  

Η δραστηριοποίηση των Φαλαγγών Οχημάτων έχει, εκ νέου, αναγκαστικά υποχωρήσει, 

λόγω έλλειψης υγρών καυσίμων. Εκτός τούτου, τα προς εκφόρτωση των πλοίων 

οχήματα έχουν δεσμευτεί για τη  χρησιμοποίηση τους σε κατασκευαστικά έργα 

(λιμενοβραχίονες- Βόρειος-Νότιος Διάδρομος Απογείωσης στο Μάλεμε κλπ). 

Στις Φάλαγγες Μεταφοράς της Πολεμικής Αεροπορίας δεν μπορούν να τοποθετηθούν 

όλα τα έτοιμα προς δραστηριοποίηση φορτηγά εξαιτίας έλλειψης προσωπικού.  

Επειδή το μήνα Ιούλιο ο ανεφοδιασμός έφτασε ξανά, κυρίως, στο λιμάνι της Σούδας και 

των Χανίων, αυξήθηκε στο δυτικό τμήμα του νησιού ο αριθμός ειδών εφοδιασμού που 

προορίζονταν για το ανατολικό τμήμα του νησιού.  

Οι απαραίτητες μεταφορές «Εξισορρόπησης» δεν μπορούν να πραγματοποιηθούν στο 

βαθμό που απαιτείται με τον υπάρχον διαθέσιμο αριθμό πλοιαρίων στο νησί, και έτσι 

έπρεπε να δραστηριοποιηθεί ένα μέρος των ιστιοφόρων για τη μεταφορά των 

βρισκόμενων στις αποθήκες της πόλης του Αγίου Νικολάου σιτηρών του Ερυθρού 

Σταυρού ώστε  να μπορέσουν να πραγματοποιήσουν την απαραίτητη ανταλλαγή για τον 

εφοδιασμό του λαδιού. 

 

8. Κατάσταση τροφοδοσίας και ανεφοδιασμού: 

Αν και έχει αυξηθεί σημαντικά, μέσω της πολλαπλασιαζόμενης δραστηριοποίησης 

μικρών σκαφών, ο ρυθμός μεταφοράς συγκριτικά με τον προηγούμενο μήνα, δεν 

καλύπτει, ωστόσο, ο  εισερχόμενος μέσω πλοίων ανεφοδιασμός του Ιουλίου, των 4.054 

τόνων, τις αναγκαίες τρέχουσες ανάγκες, έτσι ώστε να πρέπει να αφαιρεθεί ένα μέρος 

του εφοδιασμού από τα αποθέματα. Μόνο στα καύσιμα έχει ελαφρώς βελτιωθεί η 

κατάσταση αποθεματοποίησης. Συνεπεία των απωλειών πλοίων (Δόξα) και της 

διατήρησης των κακών καιρικών συνθηκών λίγο πριν το τέλος του μήνα, δεν εισήλθαν, 

κατά τη χρονική περίοδο της αναφοράς, περίπου 1.450 τόνοι ειδών εφοδιασμού, τα 

οποία έχουν ήδη φορτωθεί στην ηπειρωτική Ελλάδα και με την είσοδο τους θα 

μπορούσε να σημειωθεί ο καταστρωμένος από τις Ομάδες Θαλασσίων και Εναέριων 

Μεταφορών προγραμματισμός. 
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Η τεταμένη κατάσταση των μεταφορών δια αέρος- αριθμός επεμβάσεων 246, 

μειωμένος κατά 1/3, έναντι του προηγούμενου μήνα- αναγκάζει στην παύση εναέριας 

μεταφοράς αγαθών πρώτης ανάγκης, ωφελώντας τη μεταφορά προσωπικού και 

στρατιωτικού ταχυδρομείου. 

1) Πυρομαχικά 

Σχετικά με τα πυρομαχικά, εισήλθαν από τον μήνα Ιούνιο έως τα μέσα Ιουλίου 186 

τόνοι. Εξαιτίας της διανομής 207 τόνων από τα αποθέματα, το μέγεθος των ελλείψεων  

έμεινε σχεδόν αμετάβλητο,  με περίπου 3.600 τόνους. 

Ιδιαίτερη έλλειψη συνεχίζει να υπάρχει στα πυρομαχικά οπλοπολυβόλων, πολυβόλων, 

Αντιαεροπορικών Πυροβόλων  2 cm, Αντιαρματικών 40 7,5 cm (οβίδες έκρηξης) και 

κανονιών 7,5 cm (οβίδες έκρηξης). 

Παράλληλα με τις καθορισμένες ελλείψεις στην Αναφορά του Ανώτατου Διοικητή 

Ομάδας Στρατιών Ε αρ. 4882/44, σε αντιαρματικά Panzerschreck και Panzerfaust 

καταγράφονται ακόμα σε:    

200 Panzerschreck με 

2.222 βλήματα για Panzerschreck και 

3.912 βλήματα για Panzerfaust.  

Αντιαρματικά Μέσα Εκ του Συστάδην δεν έχουν αφιχθεί στο χρονικό σημείο της 

αναφοράς.  Δεν έχουν καλυφθεί οι ανάγκες σε πολεμοφόδια Ασκήσεων Αντιμετώπισης 

Τεθωρακισμένων Εκ του Συστάδην.  

Επιπλέον, υπάρχει έμμεση ανάγκη σε υλικό ταξινόμησης δομική ξυλεία και 

ασφαλτόπανο.  

Δεν υπάρχει απόθεμα πυρομαχικών πολυβόλων 7,5   και Ελαφρών Πολυβόλων 7,7, με 

εξαίρεση των τροχιοδεικτικών βλημάτων Βαρέων Ταχυπολυβόλων. Για τα 

συγκεκριμένα όπλα δεν κρίνεται πλέον ο ανεφοδιασμός σε πυρομαχικά αναγκαίος 

(υπάρχει ανάγκη χώρου μεταφοράς για σημαντικότερα είδη πυρομαχικών). 

Η συντήρηση των πολεμοφοδίων Αεροπορίας είναι εν μέρει αδύνατη, λόγω έλλειψης σε 

προσωπικό. 

2)  Κατάσταση Υλικών 

Για τα μέσα καθαρισμού και λίπανσης όπλων επαρκή η διάθεση για το ¼ του έτους. Η 

άμεση, απαραίτητη διανομή στα στρατεύματα έχει εμποδίσει τη δημιουργία μιας 

περιορισμένης κλίμακας αποθεματοποίησης. Υφίσταται η ανάγκη αυτών για την 

ερχόμενη περίοδο των άσχημων καιρικών συνθηκών. 

Ο περαιτέρω ανεφοδιασμός, κατά προτίμηση σε ελαστικά και ανταλλακτικά 

ποδηλάτων, σε φανούς, είδη Επισιτισμού, κυρίως  καζάνια μαγειρέματος με σταθερή 

βάση, για την απόσυρση των Κινητών Κουζινών και την εγκατάσταση αυτών, κρίνεται 

ως απαραίτητος 

Υπάρχει ακόμα έλλειψη σε εργοστασιακά υλικά όλων των ειδών, για τους οπλουργούς.  

3)  Τροφοδοσία 

Η συνολική Δύναμη Επισιτισμού μειώθηκε στους 40.900 και ο αριθμός επίσης των 

επισιτισμένων από τα αποθέματα Γερμανικού Στρατού Ελλήνων εργατών εξαιτίας της 

κακής κατάστασης στις πληρωμές.  

Υπάρχοντα αποθέματα σίτισης, υπολογισμένα για 42.000 άνδρες, σύμφωνα με την 

κατάσταση από 1.8.44, για ημερήσιες ποσότητες: 

                                                      Υπηρεσίες διοικ.       Στράτευμα     Συν. Απόθεμα 

1) Ψωμί και αλεύρι                      135                            29                     164 

2) Μεσημεριανή τροφή                206                            48                     254 

3) Λαχανικά                                  69                             46                     115 

4) Βραδινή τροφή                        112                            39                     151 

5) Λίπος και άλειμμα ψωμιού     391                            45                     436 
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6) Ποτά (τρεις μερίδες)                183                            36                    219 

7) Είδη καπνού                              89                              5                      94 

8) Ζάχαρη                                     108                            37                   145 

9) Αλάτι                                         32                             33                    65 

Τα αποθέματα του Ναυτικού δεν συμπεριλαμβάνονται . 

Οι σχεδιαζόμενες αποθηκεύσεις και απαραίτητες μεταφορές Εξισορρόπησης από τα 

δυτικά προς τα ανατολικά δεν μπόρεσαν να πραγματοποιηθούν, εξαιτίας έλλειψης 

καυσίμων και μη επαρκών χώρων στα πλοία. 

Η τρέχουσα ανάγκη μπορεί προσωρινά να καλυφθεί μέσω αμεσότατης 

δραστηριοποίησης μικρών πλοίων τουλάχιστον στα σπουδαιότερα είδη διατροφής και 

μάλιστα να ξεπεράσουν κατά μικρό ποσοστό το όριο. Οι απώλειες εξαιτίας εχθρικών 

ενεργειών κρίνονται ως ελάχιστες. Επειδή ο ανεφοδιασμός με πλοιάρια κατά τη 

διάρκεια της χρονικής περιόδου στην οποία επικρατούν άσχημες καιρικές συνθήκες, 

έχει σύμφωνα με τις έως τώρα πληροφορίες εντελώς σταματήσει, πρέπει άμεσα με όλη 

τη σημασία της έννοιας να υπάρξει ανεφοδιασμός σε είδη σίτισης, ώστε τουλάχιστον να 

διατηρηθεί το ύψος της αποθεματοποίησης. 

Η επανειλημμένη αναφερόμενη έλλειψη σε τραγανιστό ψωμί και γαλέτες καθώς και σε 

βραδινό φαγητό χωρίς κρέας (κυρίως κονσέρβες ψαριών για τις βάσεις) δεν μπόρεσε 

ακόμη να αντιστραφεί, εξαιτίας του μειωμένου μεγέθους ανεφοδιασμού.  

Υπάρχει μεγάλη έλλειψη σε αλάτι. Η παραλαβή από την ηπειρωτική Ελλάδα δεν είναι 

πριν το μήνα Σεπτέμβριο εφικτή. 

Αφίχθησαν λίγες μόνο ποσότητες ειδών εμπορίου. 

Επειδή το αλεύρι, εξαιτίας της μεγάλης διάρκειας χρόνου μεταφοράς και ανθυγιεινής 

αποθήκευσης του στην περιοχή  της νοτίου Ελλάδος, έχασε σε ποιότητα και ικανότητα 

μαγειρέματος, οδήγησε η κατάσταση του ψωμιού (δημιουργία ραγάδων και σε μεγάλο 

βαθμό μούχλας) στα δικαιολογημένα παράπονα του στρατεύματος. Δεν επιτεύχθηκε 

βελτίωση του κλίματος παρά την μεγάλη φροντίδα στο ψήσιμο. Κρίνεται απαραίτητος ο 

ανεφοδιασμός μιας καλύτερης ποιότητας σε αλεύρι. 

4) Ενδυμασία: 

Ένα μέρος των δοθέντων ρούχων εισήχθη με μικρά σε μέγεθος πλοία. Τα υποδήματα 

και υλικά επιδιόρθωσής τους εν μέρει δια αέρος. 

Η κατάσταση των υποδημάτων έχει σε τέτοιο βαθμό επιδεινωθεί, συνεπεία έλλειψης σε 

υλικά επιδιόρθωσής, ώστε υπάρχει ανάγκη μιας απαραίτητης, σε προβλεπόμενο χρόνο, 

νέας εισαγωγής από τουλάχιστον 5.000 ζευγάρια παπούτσια. 

Υπάρχει μεγάλη έλλειψη σε μακριά παντελόνια τροπικού κλίματος 

(περίληψη) Αναφέρεται επιπλέον η Κατάσταση Διαμονής (καταγράφοντας μεταξύ 

άλλων, την ικανοποιητική πορεία εφοδιασμού σε κρεβάτια, στρώματα και σκεύη 

κουζίνας, την αυξημένη ανάγκη εφοδιασμού σε φανούς, πετρέλαιο, καύσιμη ύλη και 

τον εντελώς ανεπαρκή εφοδιασμό σε πετροκάρβουνο), η Κατάσταση Οχημάτων 

(καταγράφοντας μεταξύ άλλων τη μη κάλυψη των αναγκών μέσω της  εισαγωγής 

ανταλλακτικών, εξαρτημάτων- μεταχειρισμένων και μη-, και υπάρχουσες ελλείψεις) η 

Κατάσταση Υγρών Καυσίμων (καταγράφοντας εισαγόμενης ποσότητας από την 

ηπειρωτική Ελλάδα), η Κατάσταση Στρατιωτικού Ταχυδρομείου ( μη ικανοποιητική) , η 

Οικονομική Κατάσταση του Στρατού, η Κατάσταση Υγείας των Στρατευμάτων (σε 

γενικές γραμμές καλή), η Κατάσταση Εφοδιασμού Υγειονομικού Υλικού (ως κακή το 

μήνα Ιούλιο καταγράφοντας υπάρχουσες ελλείψεις), η Κατάσταση Στρατιωτικών 

Εφεδρειών (καταγράφοντας το σύνολο των στρατιωτών στην Κρήτη και όσων δεν 

έχουν πάρει πάνω από ένα χρόνο άδεια και όσων έχουν μετακινηθεί το τελευταίο 

χρονικό διάστημα, δίδοντας ακριβή αριθμό, τις ελλείψεις στην 22η και 133η Μεραρχία 
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Πεζικού αναφέροντας συνολική ανάγκη σε στρατιώτες στην Κρήτη για το Πεζικό- 

Πολεμική Αεροπορία-Ναυτικό). 

 

Σελίδα 110 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο από τον υπασπιστή του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης 

προς τον Πρώτο Επιτελικό, από 11.8.1944. 

Περιέχει Κατάσταση Δύναμης Επισιτισμού δυνάμεων της 133ης και 22ης Μεραρχίας 

Πεζικού, Πεζικού- Πολεμικής Αεροπορία και Ναυτικό, ιταλικών και ρωσικών 

Βοηθητικών Τμημάτων, κρατούμενων και υπό περιορισμό Ελλήνων, καταγράφοντας 

ακριβή αριθμό. 

 

Σελίδα 111 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης , από 11.8.1944. 

Αναφέρει τη χρησιμοποίηση μελών Πυροβολικού στις μονάδες Συναγερμού.  

 

Σελίδες 112-113 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 11.8.1944. 

Αναφέρει επιπλέον παρατηρήσεις στο συνημμένο έγγραφο με τον αριθμό 13/44 της 

1.5.1944, όπως μεταξύ άλλων τη λήψη φωτογραφιών εντόπισης σπηλιών, την 

πιθανότητα ύπαρξης κρυμμένων όπλων και στρατιωτικού υλικού σε ήδη ελεγχόμενα 

σπίτια και σπηλιές και την εντολή χρησιμοποίησης ειδικού μηχανήματος Εντοπισμού 

Ναρκών για την ύπαρξη όπλων. 

 

Σελίδα 114 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς την 22η και 

133η Μεραρχία Πεζικού, από 11.8.1944. 

Αναφέρεται στην αδυναμία τοποθέτησης πολλών τον αριθμό Εξωτερικών Φρουρών 

Στρατιωτικής Αστυνομίας στην επικράτεια του νησιού, διευκρινίζοντας τα αίτια, τα 

καθήκοντα αυτών και τα προβλεπόμενα μέτρα από τη Διοίκηση Φρουρίου Κρήτης. 

 

Σελίδες 115-116 (περίληψη-μετάφραση) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 10.8.1944. 

(μετάφραση) Θέμα: μέτρα εναντίον αιφνιδιαστικών επιθέσεων συμμοριών. 

1) Η διεξαγωγή ύπουλων, που εκφράζουν δειλία, αιφνιδιαστικών επιθέσεων από ενέδρα 

των συμμοριών εναντίον γερμανικών οχημάτων έχουν αυξηθεί σε μεγάλο βαθμό, κατά 

τη διάρκεια των τελευταίων ημερών και απαιτούν την επιβολή σκληρών μέτρων για την 

αποφυγή επιπλέον δικών μας απωλειών. 

2) Εφεξής, τα οχήματα θα δραστηριοποιούνται μόνο υπό τη συνοδεία άλλων, σε 

σχηματισμό πομπής. Η διάταξη της αυτοκινητοπομπής θα είναι αναλόγως του αριθμού 

οχημάτων και σε συγκεκριμένες εναλλασσόμενες χρονικές περιόδους. Η δύναμη της 

πομπής ορίζεται κατά τέτοιο τρόπο, ώστε οπλισμένοι στρατιώτες, με δύναμη 

τουλάχιστον διμοιρίας, και κάμποσα πολυβόλα όπλα να προστατεύσουν την πομπή. Θα 

ορισθεί υπεύθυνος επικεφαλής. 

3) Εφεξής, ένας μεγάλος αριθμός νεαρής ηλικίας Ελληνίδων θα οδηγηθούν σε όλες τις 

στρατιωτικές φάλαγγες οχημάτων και θα διανεμηθούν χωριστά στα οχήματα. Η επιλογή 

των κοριτσιών θα γίνει κατόπιν διαταγής ενός αξιωματικού (τουλάχιστον επικεφαλής 

λόχου), ιδιαίτερα από εύπορους κύκλους του πληθυσμού που είναι επιφυλακτικοί 

απέναντι στη Γερμανική Δύναμη Κατοχής ή είναι γνωστοί ως αγγλόφιλοι ή κόρες 

ανωτέρων ιερέων, ιατρών, δικηγόρων κτλ. Σε καμιά περίπτωση δεν πρέπει να 
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χρησιμοποιηθούν μέλη γερμανόφιλων οικογενειών. Η σύλληψη των κοριτσιών θα 

πραγματοποιηθεί χωρίς διάκριση. 

Τα κορίτσια θα πρέπει να πάρουν μαζί τους τρόφιμα και σκεπάσματα για μακρινές 

διαδρομές.  

4) Οι επικεφαλής των μονάδων θα παραδώσουν σε κάθε στρατιωτικό όχημα μια 

ονομαστική λίστα για τη ταυτότητα των κοριτσιών. Η αυθαιρέτου χαρακτήρα αρπαγή 

των κοριτσιών από τους οδηγούς απαγορεύεται αυστηρώς. Όλοι οι στρατιώτες θα 

πρέπει να ενημερωθούν διεξοδικά ότι βιαιοπραγίες εναντίον των κοριτσιών που 

ταξιδεύουν μαζί θα τιμωρηθούν αυστηρά. Τα κορίτσια πρέπει να αφεθούν αργότερα 

αβλαβή. 

5) Σε αιφνιδιαστικές επιθέσεις συμμοριών στις πομπές, θα χρησιμοποιηθούν τα νεαρά 

κορίτσια ως όμηροι και θα ταξιδέψουν μέχρι τον τελικό προορισμό ή θα παραδοθούν 

στο επόμενο στράτευμα. Μόνο σε περιπτώσεις προσπάθειας διαφυγής θα 

πυροβοληθούν. 

 

Σελίδα 117 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Πρώτου Επιτελικού, από 14.8.1944. 

Αναφέρεται στην καθημερινή μετακίνησης πομπής στη διαδρομή Ρέθυμνου- 

Ηράκλειου, στην προστασία της πομπής από την 133η Μεραρχία Φρουρίου Κρήτης και 

22η Μεραρχία Πεζικού, στον αποκλεισμό του δρόμου για την κυκλοφορία και στην 

ενσωμάτωση ελληνικών οχημάτων στην αρχή της φάλαγγας για να μην υπάρξουν 

γερμανικές απώλειες εξαιτίας των ναρκών. 

 

Σελίδες 118-119 (περίληψη) 

Απόρρητο τηλεγράφημα από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς την 22η Μεραρχία 

Πεζικού και τη Διοίκηση Τομέα Αεροδρομίων, από 14.8.1944. 

Περιέχει διευκρινήσεις όσον αφορά στο Επίπεδο Συναγερμού 1 και στη στρατιωτική 

δύναμη που δραστηριοποιεί η 22η και 133η Μεραρχία Πεζικού, καταγράφοντας δύναμη 

και χώρο δραστηριοποίησης. 

 

Σελίδες 120-121 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς την 22η 

Μεραρχία Πεζικού και τη Διοίκηση Τομέα Αεροδρομίων, από 14.8.1944. 

Το ίδιο περιεχόμενο των σελίδων 118-119. 

 

Σελίδες 122-123 (περίληψη-μετάφραση) 

Απόρρητο τηλεγράφημα από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς την Ανώτατη 

Διοίκηση Ομάδας Στρατιών Ε, από 14.8.1944. 

(μετάφραση) Ο Διοικητής Φρουρίου Κρήτης διέταξε την επιβολή Συναγερμού 

Επιπέδου 1, λόγω της σημαντικής όξυνσης της κατάστασης αναφορικά με τις συμμορίες 

και της αναμονής, την 15.8, μεγάλης κλίμακας εξέγερσης. Τα αντίμετρα που τίθενται σε 

εφαρμογή έχουν τη μορφή καταπολέμησης των συμμοριών, καταστροφής χωριών και 

επίσης, βρίσκεται στο στάδιο της προετοιμασίας μεγάλης κλίμακας στρατιωτική 

επιχείρηση μέσω βομβαρδισμού από το Πυροβολικό. Η επιρροή των Άγγλων είναι 

καταφανέστατη. Ο εξοπλισμός και τροφοδοσία των συμμοριών έχει εμφανώς σημειώσει 

μεγάλα βήματα προόδου. Υπολογίζεται η διεξαγωγή επιθέσεων ακόμα και μέσα στις 

πόλεις. Δεν επαρκεί η ποσότητα των υγρών καυσίμων για την πραγματοποίηση όλων 

των απαραίτητων μέτρων. Ζητείται επιπλέον προμήθεια αυτών. Έως τότε, δίδεται η 

άδεια να διατεθούν καύσιμα από τα αποθέματα. 

(περίληψη) Στη σελίδα 123 επαναλαμβάνεται το ίδιο περιεχόμενο. 
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Σελίδα 124 (περίληψη-μετάφραση) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 14.8.1944.  

(μετάφραση)  Αφορά: μέτρα αντιποίνων 

1) Οι πολλές τον αριθμό αιφνιδιαστικές επιθέσεις κατά το τελευταίο χρονικό διάστημα 

εναντίον γερμανικών στρατιωτικών οχημάτων, ολιγάριθμων Ομάδων Ειδικών 

Δυνάμεων κ.ο.κ, με σημαντικές δικές μας απώλειες, απαιτούν τη σε μεγάλη κλίμακα 

δραστηριοποίηση των Μεραρχιών ώστε να επιδείξουν στον ελληνικό πληθυσμό τη 

θέλησή μας και να αποδείξουν, ότι μπορούμε να επιβάλουμε την εξουσία μας σε 

ολόκληρη την επικράτεια του νησιού. Πάνω σε αυτό, δεν μπορεί τώρα πλέον να 

υπάρξει καμιά επιφυλακτικότητα και ανοχή απέναντι σε αθώους άνδρες, γυναίκες και 

παιδιά. Η άμεση δράση είναι η κύρια προϋπόθεση για την επιτυχημένη και δραστική 

επιβολή της δύναμης μας 

2) Σε εκ νέου αιφνιδιαστικές επιθέσεις εναντίον Γερμανών στρατιωτών πρέπει να 

λαμβάνεται υπόψη ότι τα πλησίον βρισκόμενα χωριά θα δεχθούν αιφνιδιαστικά τα 

συγκεντρωτικά πυρά του Πυροβολικού. Λίγο χρονικό διάστημα μετά τη ρίψη βολών, τα 

στρατεύματα μας θα πρέπει να προχωρήσουν στην περικύκλωση των χωριών, ώστε 

κατ΄ αυτόν τον τρόπο, οι σπεύδοντας για άμεση βοήθεια από τα βουνά, συμμορίτες να 

να αιχμαλωτιστούν.  

3) Ως επιπλέον μέτρα σχεδιάζεται η εκκένωση των χωριών με ιδιαίτερα εχθρικά προς 

εμάς πληθυσμό και η ισοπέδωση του εδάφους. Ανάλογοι σχεδιασμοί πρέπει να 

αναφερθούν εγκαίρως στον Διοικητή Φρουρίου Κρήτης για τη δυνατότητα διευθέτησης 

των αντίστοιχων οικονομικών ζητημάτων. 

Η επέκταση της Ζώνης Αποκλεισμού,  η διατήρηση της οποίας πρέπει να διασφαλισθεί 

δραστικά μέσω επίβλεψης ,επιδιώκει έναν εκ νέου περιορισμό της δυνατότητας κίνησης 

του ελληνικού πληθυσμού. Αιτήσεις πρέπει να κατατεθούν στη στρατιωτική διοίκηση 

του Φρουρίου Κρήτης. 

4) Η επέκταση της διαρκείας απαγόρευσης κυκλοφορίας κατά τις βραδινές ώρες 

βρίσκεται στη διακριτική ευχέρεια των Μεραρχιών, σε συνεννόηση με τους τοπικούς 

διοικητές.  

5) Θα πρέπει σύντομα να συνειδητοποιήσει ο ελληνικός πληθυσμός  μέσω της άμεσης 

και αποφασιστικής δράσης από την πλευρά μας ότι η τρομοκρατία που ασκείται από 

τους συμμορίτες θα ανταποδοθεί με αντίστοιχες πράξεις μεγαλύτερης έντασης. 

6) Έχει ξεκινήσει μια δράση αποσαφήνισης στον ελληνικό τύπο. 

Η δραστηριότητα των συμμοριτών θα περιοριστεί σημαντικά και αποτελεσματικά  

μέσω των χωρίς διάκριση συλλήψεων. 

 

Σελίδα 125 (περίληψη) 

Δυσανάγνωστη ιδιόχειρη λίστα του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, με ημερομηνία 

14.8.1944. 

 

Σελίδα 126 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς τη Διοίκηση Τομέα 

Αεροδρομίων, από 18.8.1944. 

Αναφέρεται στην άμεση λήψη πληροφοριών, για τα σημεία στην Κρήτη που οι 

αντάρτες λαμβάνουν δια αέρος ανεφοδιασμό από τις συμμαχικές δυνάμεις. 

 

Σελίδες 127-128 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 15.8.1944. 

Διαταγή αρ. 35 όσον αφορά στην υπεράσπιση, αναφέροντας στρατιωτικά συμβάντα από 

το μέτωπο απόβασης στη βόρεια Γαλλία. 
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Σελίδα 129 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης από 16.8.1944. 

Συμπληρωματικά στοιχεία σε στρατιωτικό έγγραφο της 27.5.1944 αναφορικά με τις 

μονάδες Επιφυλακής (Μονάδες Διαβιβαστών στις περιοχές των Χανίων- Ρεθύμνου- 

Ηρακλείου – Λασιθίου - Μεσσαράς) και τα στρατεύματα Πεζικού. 

 

Σελίδες 130-131 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς όλα τα Σώματα Στρατού, 

από 17.8.1944. 

Ημερήσια Διαταγή αρ. 28, περιέχοντας μεταξύ άλλων μεταβολές στα καθήκοντα μελών 

του Γερμανικού Στρατού, μεταφορά στρατιωτικών αποσκευών δια αέρος, χρήση 

ζευκτικών καλωδίων στρατού, την εμφάνιση-κατά το τελευταίο χρονικό διάστημα- 

πολλών περιπτώσεων δραπέτευσης Ελλήνων κρατουμένων από τις φυλακές, εξαιτίας 

της ελλιπούς φύλαξής τους ή μη ξεκάθαρων εντολών προς τους φρουρούς με κίνδυνο 

προσχώρησης των δραπετών στις ομάδες ανταρτών και στον καταλογισμό ποινών 

στους επιβλέποντες προς αποφυγή παρόμοιων μελλοντικών περιπτώσεων, στην άρση 

της επιβληθείσας καραντίνας, λόγω εμφάνισης μεταδοτικών ασθενειών στα χωριά 

Πλάτανος- Πόμπια-Πετροκεφάλι. 

  

Σελίδα 132 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 19.8.1944. 

Αφορά στις κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με την εκπαίδευση και ετοιμότητα για την 

καταπολέμηση τεθωρακισμένων εκ του συστάδην. 

 

Σελίδες 133-140 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο- με συνημμένο- του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 

17.8.1944. 

Περιέχει συμπληρωματικά στοιχεία στο έγγραφο «Διαταγή περί Υπεράσπισης του 

Φρουρίου Κρήτη», αναφέροντας σελίδα και παράγραφο. 

Το συνημμένο έγγραφο αφορά στα Σημεία Αναγνώρισης και Επικοινωνίας για τα 

στρατεύματα Ξηράς, τα αεροσκάφη, πολεμικά πλοία καθώς και στις προϋποθέσεις 

θεώρησης  ενός πλοίου ως εχθρικό ή μη. 

 

Σελίδες 141-142 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς την Ανώτατη 

Διοίκηση Ομάδας Στρατιών Ε, από 17.8.1944. 

Αναφέρεται στις ανάγκες και ελλείψεις των Σωμάτων Στρατού (καταγράφεται 

ποσοστό), μειώνοντας έτσι κατά το 1/3 τη δύναμη υπεράσπισης της Κρήτης 

(περιλαμβάνονται και οι αδειούχοι-τραυματίες-ασθενείς), στις συσκέψεις μεταξύ του 

στρατηγού Braeur και του τωρινού διοικητή σχετικά με το μέτωπο, στις δυνάμεις 

υπεράσπισης και στην ανάγκη ενίσχυσής τους με δύο τάγματα για τη βελτίωση της 

παρούσας κατάστασης, στους ελλοχεύοντες κινδύνους από τυχών αποδυνάμωση των 

εφεδρειών και στις συνέπειες για την ασφάλεια των στρατιωτών και των στρατιωτικών 

εγκαταστάσεων. 

  

Σελίδα 143 (περίληψη) 

Ίδιο περιεχόμενο των σελίδων 141-142. 

 

Σελίδες 144-145 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 17.8.1944. 
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Ειδική Διαταγή αναφορικά με την άσκηση κυνηγιού, ποιοί έχουν δικαίωμα να λάβουν 

μέρος, για ποιο χρονικό σημείο ισχύει η κυνηγετική περίοδος, για ποια είδη ζώων και 

τις περιοχές πραγματοποίησης αυτής.  

 

Σελίδα 146 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 18.8.1944. 

Αναφέρεται στην προβολή άμυνας, απ’ όλα τα όπλα, για την αντιμετώπιση 

αεροπορικών επιθέσεων, στις υπεύθυνες μονάδες για τον συντονισμό της 

αντιαεροπορικής άμυνας και στα στρατιωτικά τους καθήκοντα. 

 

Σελίδες 147-148 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς όλους τους υπασπιστές, 

από 18.8.1944. 

Αφορά στην αποστολή συνημμένου έγγραφου σχετικά με τις προβλεπόμενες 

υποχρεώσεις για υπηρεσιακού χαρακτήρα μετακινήσεις μελών του Γερμανικού 

Στρατού.  

 

Σελίδες 149-150 (περίληψη) 

Τηλεγράφημα από τον Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς την 22η Μεραρχία Πεζικού, 

133η Μεραρχία Φρουρίου Κρήτης, Διοίκηση Θαλάσσιας Υπεράσπισης και τη Διοίκηση 

Τομέα Αεροδρομίων, από 18.8.1944. 

Αφορά στην άρση της Κατάστασης Συναγερμού στις 19.8.1944. 

 

Σελίδες 151-152 (περίληψη) 

Ιδιόχειρο δυσνόητης μορφής τηλεγράφημα του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, με 

ημερομηνία 18.8.1944. Αφορά στην άρση της Κατάσταση Συναγερμού στις 18.8.1944 

(βλπ παραπ.)     

 

Σελίδες 153-154 (περίληψη) 

Απόρρητο τηλεγράφημα από τον Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς την Ανώτατο 

Διοικητή Ομάδας Στρατιών Ε, από 18.8.1944. 

Αναφέρεται στο αίτημα υπαγωγής Τάγματος Μηχανικού Αεροπορίας στον επικεφαλής 

Σκαπανέων Φρουρίου Κρήτης, στην ανταλλαγή προσωπικού μεταξύ του συγκεκριμένου 

τάγματος με ιταλικά Βοηθητικά Τμήματα και με μέλη του Συντάγματος 

Αντιαεροπορικών Πυροβόλων (καταγράφεται αριθμός) για τη χρησιμοποίηση αυτών σε 

λόχο Σκαπανέων. 

 

Σελίδα 155 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 19.8.1944. 

Αναφέρεται στα καθήκοντα της Αστυνομίας Στρατού όπως μεταξύ άλλων στον έλεγχο 

των οχημάτων ιδιωτικής χρήσης και φορτίου, στον έλεγχο οχημάτων Γερμανικού 

Στρατού, στα ατομικά έγγραφα μελών του Γερμανικού Στρατού. 

 

Σελίδα 156 (περίληψη) 

Χειρόγραφος χάρτης καταγραφής κινήσεων στρατευμάτων. 

 

Σελίδες 157-158 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς την 22η 

Μεραρχία Πεζικού και 133η Μεραρχία Φρουρίου Κρήτης, από 20.8.1944. 
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Αναφέρεται στην ασφαλή διαμονή των γερμανικών στρατευμάτων στις πόλεις καθώς 

και στην ετοιμότητά τους σχετικά με την υπεράσπισή τους από εχθρικές επιθέσεις. 

 

Σελίδα 159 (περίληψη) 

Δυο τον αριθμό στρατιωτικά έγγραφα. 

Το πρώτο απόρρητο από τον υπασπιστή του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς το 

γραφείο Ια, από 21.8.1944. Λίστα επισιτισμένων ανδρών στο Πεζικό- Πολεμική 

Αεροπορία και Ναυτικό, Εθελοντών Ρώσων και Ιταλών,  κρατούμενων και εγκλείστων 

καθώς και Ελλήνων, δίδοντας ακριβή αριθμό αυτών. 

Το δεύτερο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 22.8.1944. Αναφέρεται στη συνοδεία 

από Έλληνες πολίτες των χαρακτηριζόμενων διαδρομών ως επικίνδυνες και στην 

τοποθέτηση ελληνικών οχημάτων στην αρχή κάθε φάλαγγας. 

 

Σελίδες 160-161 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης-Mueller-, από 23.8.1944. 

Αναφέρεται στη μεγάλης κλίμακας επιχείρησης έρευνας, με τον κωδικό 

«Ποντικοθήρας», στις πόλεις του Αγίου Νικόλαου-Ηρακλείου- Νεάπολης-Ρεθύμνου-

Χανίων για τον εντοπισμό υπόπτων Ελλήνων. Καταγράφεται μεταξύ άλλων η 

δραστηριοποίηση μεγάλου μέρους των διαθέσιμων μονάδων και εφεδρειών όλων των 

Σωμάτων Στρατού καθώς επίσης και των βρισκόμενων στις πόλεις μελών του 

Γερμανικού Στρατού υπό την άκρα μυστικότητα, η περικύκλωση των πόλων και ο 

αποκλεισμός τμημάτων αυτών από φρουρές με σκοπό την παρεμπόδιση της 

συγκοινωνίας (αναφέρεται ο αυστηρός έλεγχος των μετακινήσεων του Γερμανικού 

Στρατού), η οριοθέτηση μεγάλου μεγέθους χώρων συγκέντρωσης υπό την αυστηρή 

επιτήρηση πριν την έναρξη των ερευνών, η ενδελεχής έρευνα κάθε συνοικίας των 

πόλεων, η έρευνα στις ντουλάπες των οικιών των υπόπτων για την ανεύρεση 

γερμανικών όπλων και  στρατιωτικού υλικού, σε συνεργασία με τη Μυστική Αστυνομία 

Γερμανικού Στρατού, ο αποκλεισμός των λιμένων και των παράκτιων ζωνών, η 

προετοιμασία της μεταφοράς των συλληφθέντων ατόμων, το πέρας της επιχείρησης στο 

τέλος της ημέρας. Αναφέρεται επίσης η ενημέρωση του στρατεύματος σχετικά με την 

επιβολή αυστηρότατων ποινών στην περίπτωση πλιάτσικου και κλοπών εξαιτίας 

βλάβης στο κύρος του Γερμανικού Στρατού.               

 

Σελίδες 162-163 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 23.8.1944. 

Ημερήσια Διαταγή αρ. 29 προς όλα τα σώματα στρατού. Αφορά στην επάνδρωση 

υπηρεσιών από αξιωματικούς, στην κατάσταση των αδειούχων, στις ασκήσεις 

σκοποβολής, ρουχισμό των ιταλικών τμημάτων, στο προσωπικό στα μαγειρεία. 

 

Σελίδα 164 (περίληψη) 

Απόρρητο τηλεγράφημα από το Διοικητή Φρουρίου Κρήτης προς την 22η Μεραρχία 

Πεζικού, Διοίκηση Τομέα Αεροδρομίων, από 24.8.1944. 

Αναφέρεται στη μεταξύ άλλων στρατιωτική κατάσταση στη Ρουμανία, στην αναμονή 

ενίσχυσης της δραστηριότητας των ανταρτών στην Κρήτη- απόπειρας εξέγερσης- 

αιφνιδιαστικού χαρακτήρα επιχείρησης απόβασης των συμμαχικών δυνάμεων δια 

θαλάσσης, στην επιβολή Κατάστασης Συναγερμού Επιπέδου 1, στη συνέχιση των 

επιχειρήσεων εναντίον ομάδων ανταρτών.    

 

Σελίδα 165 (περίληψη) 

Περιεχόμενο της σελίδας 164. 
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Σελίδα 166 (περίληψη) 

Ιδιόχειρο τηλεγράφημα του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 24.8.1944. 

Επιβολή Κατάσταση Συναγερμού Επιπέδου Ι, αναφέροντας στρατιωτικές μονάδες, ώρα 

έναρξης και επικεφαλής. 

 

Σελίδα 167 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 25.8.1944. 

Αναφέρεται σε Διαταγές προς τη Διοίκηση Πολεμικής Αεροπορίας και Πολεμικού 

Ναυτικού, την χρονική ισχύ τους και τις υπάρχουσες εξαιρέσεις. 

 

Σελίδα 168 (περίληψη) 

Τηλεγράφημα του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 26.8.1944. 

Επιβολή Κατάστασης Συναγερμού Επιπέδου 1, καταγράφοντας στρατιωτικές μονάδες, 

ώρα έναρξης και επικεφαλής. 

 

Σελίδες 169-170 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 26.8.1944. 

Αναφέρεται στη χρησιμοποίηση των στρατιωτικών οχημάτων του Γερμανικού Στρατού 

για τους ακολούθους του Γερμανικού Στρατού (μεταξύ άλλων νοσηλευτικό προσωπικό, 

υπεύθυνους Επισιτισμού) και Έλληνες πολίτες (απασχολούμενων σε υπηρεσίες του 

Γερμανικού Στρατού ή συνεργαζόμενους με τον στρατό π.χ ιδιοκτήτες εταιριών, 

διερμηνείς, τεχνίτες, αχθοφόρους).  

 

Σελίδες 171-172 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 28.8.1944. 

Αναφέρεται στη μετακίνηση και δραστηριοποίηση του 8ου Επιτελείου Σκαπανέων με 

τις υπαγόμενες μονάδες στην ηπειρωτική Ελλάδα και στην ανάληψη των καθηκόντων-

μηχανημάτων και υλικών του από άλλες μονάδες. 

 

Σελίδες 173-174 (περίληψη) 

Στρατιωτικό έγγραφο του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης, από 31.8.1944. 

Ημερήσια Διαταγή αρ. 30. Αφορά μεταξύ άλλων στη σημασία του Γερμανικού 

Χαιρετισμού, στα Φύλλα Πορείας για τους προς μετάθεση στρατιώτες, στην ψυχαγωγία 

των μονάδων, στις αγγελίες εύρεσης.      

 

Σελίδες 175-201 (περίληψη) 

Απόρρητο στρατιωτικό έγγραφο-με συνημμένα- του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης από 

6.9.1944. 

Αφορά στις Αναφορές Κατάστασης-από 31.8.1944-των υπαγόμενων σε αυτόν μονάδων, 

καταγράφοντας αριθμό αξιωματικών- υπαξιωματικών- ανδρών- βοηθητικού 

προσωπικού, απώλειες, αριθμό στρατιωτών που δεν έχουν πάρει άδεια άνω του ενός 

έτους, κατάσταση υλικών, οχημάτων και οπλισμού και εκτίμηση του διοικητή της εν 

λόγω μονάδας αναφορικά με την κατάσταση εκπαίδευσης, ετοιμότητας, ηθικό, 

εξοπλισμό ασύρματης επικοινωνίας, δυσκολίες. Στο τέλος, παρατίθεται η συνολική 

εκτίμηση του Διοικητή Φρουρίου Κρήτης. Για την 22η και 133η Μεραρχία Πεζικού 

περιέχεται σχεδιάγραμμα καταγραφής μονάδων αυτών και συνολικό αριθμό όπλων 

(γερμανικών και λαφυραγωγημένων).  

 


